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—Д
а что ты отстаешь постоянно? — 

через плечо бросил мне Дед Мо-

роз густым басом и поправил подушку под 

своей красной шубкой. К своим двадцати 

с  небольшим годам он успел обзавестись 

громким раскатистым голосом, которому 

позавидовал бы и самый настоящий ново-

годний дедушка. А вот бороду и «солидный» 

живот пришлось использовать накладные.

— Корона жмет, — скромно призналась 

я, заслужив еще один неодобрительный 

взгляд.

Головной убор, который мне выдали 

в  агентстве по организации праздников, 

действительно больше напоминал царскую 
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регалию, а не шапочку Снегурочки. Хотя 

костюмер утверждала, что это кокошник. 

И кто я такая, чтобы спорить с професси-

оналом? Всего лишь временная замена не-

настоящей Снегурки.

— Ты поосторожнее, — проворчал Дед 

Мороз, перекидывая мешок с подарками 

с одного плеча на другое. — Эти костюмы 

знаешь какие дорогие?

Вообще-то о стоимости этого расшито-

го всевозможными блестяшками велико-

лепия я могла только догадываться. И от 

этих догадок мне становилось не по себе. 

Выходило, что вот эта вот нескромная во 

всех смыслах шубка была самым дорогим 

нарядом из всего, что мне приходилось 

раньше носить. Но это и понятно. Агент-

ство, в которое меня занесла судьба, гор-

до именовало себя элитным. И заказчики 

у них были элитные. Значит, и Дед Мороз 

с внучкой тоже должны сверкать, как зо-

лотой полтинник.

— Ой, да ничего не случится с этими 

костюмами, — заверила я своего сварли-

вого дедушку. — Что я, маленькая, что ли?
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— Конечно, не случится, — продолжил 

ворчать Мороз. Кажется, перевоплоще-

ние в старика студенту удалось отлично, 

только вот почему-то добродушный и оба-

ятельный получался хуже. — Если скромно 

стоять в уголочке во время праздника. Ты 

бы попробовала с детьми поиграть, а, вну-

ченька? Глядишь, и чаевые мы бы с тобой 

получили сказочные, а не вот эти жалкие 

крохи. Вот с предыдущей Снегурочкой...

Вздыхая и охая, мой напарник пустил-

ся в приятные воспоминания о недавнем 

прошлом, когда Снегурки были веселее, 

купюры крупнее, а шампанское лилось ре-

кой. Что ж, его можно понять. Воспоми-

нания эти были совсем свежими, считай, 

вчерашними. Наказание в виде меня его 

настигло только сегодня.

Я помалкивала. Ну а что я могла ска-

зать в  свое оправдание? Действительно, 

новогодняя волшебница из меня вышла 

так себе. Да и как могло быть иначе, если 

до этого я детей старалась обходить сторо-

ной. Очень, знаете ли, шумный и непред-

сказуемый народ эта малышня. И вообще 
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я больше привыкла работать с бумагами, 

чем с людьми. Люди обычно только ме-

шали — ужасно отвлекали.

Но о своей бывшей работе я сейчас ду-

мать совсем не хотела. Лучше уж о детях.

— Ну вот, кажется, пришли, — Дед Мо-

роз остановился у  роскошного особня-

ка, весь фасад которого был увит гирлян-

дами.

Он сдвинул со лба красную с золотом 

шапку и вытер пот мохнатой рукавицей.

— Чтоб у того, кто придумал, что Дед 

Мороз должен два квартала переть на себе 

этот мешок, весь год машина не заводи-

лась, — высказался он и решительно по-

звонил в дверь.

Мысленно я присоединилась к его про-

клятью. Мне тоже было не слишком удоб-

но шагать по сугробам в тоненьких сапож-

ках. Но какой-то одаренный сценарист 

агентства решил, что появление волшеб-

ников на скромной иномарке может па-

губно сказаться на психике элитных детей 

наших клиентов. На сани, запряженные 

оленями, наши работодатели тратиться не 
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хотели, и нам приходилось выбираться из 

машины подальше от дома и добираться 

до всех этих хороших мальчиков и дево-

чек самым древним способом. На своих 

двоих.

«Чтоб вы прибегали на остановку в тот 

момент, когда ваш автобус уже уезжа-

ет», — добавила я от себя к уже прозвучав-

шему пожеланию, и в этот момент дверь 

перед нами приветливо распахнулась.

— Ул-л-л-л-ла!!! — послышалось откуда-

то из глубины особняка. — Это Дед Молоз! 

С Новым годом, дедуска!

— Ух ты!

— Ого! Какой большой мешок!

Елки-палки, сколько же здесь детей?

Вслед за Морозом я  шагнула в  холл 

и робко выглянула из-за его плеча. Детво-

ра мельтешила, издавая самые разнообраз-

ные вопли. Я сосредоточилась и подсчита-

ла. Кажется, трое. Но перемещались они 

с такой скоростью, что создавалось ощу-

щение, что примерно раз в пять больше.

— Неужели это сам Дедушка Мороз? — 

прозвучал удивленный мужской голос.
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Я  подняла глаза и  увидела владельца 

всего этого счастья, то есть особняка и на-

селяющих его детей. Он стоял в дверном 

проеме и улыбался. Я присмотрелась. Ни-

чего себе! Такой молодой, а уже обзавел-

ся тремя отпрысками. Я сразу зауважала 

мужчину. Вот достойный пример для под-

ражания. Правильные ценности: семья, де-

ти, достаток. Не то что некоторые... Стоп! 

О некоторых я тоже сейчас не буду думать.

— Здравствуйте, детишки! — пробасил 

мой напарник и шагнул к ним навстречу, 

оставив меня без прикрытия.

— Ого, какая красивая Снегурочка! — 

воскликнул папочка семейства. — Ребята, 

вы только посмотрите!

Глаза его загорелись не хуже гирлянд. 

Опытным взглядом он прошелся по моей 

фигуре, задержав внимание на ногах, ед-

ва прикрытых короткой шубкой. Что по-

делать, по замыслу тех же сценаристов, 

элитная Снегурочка должна носить мини. 

Глупая затея!

А  я совсем не разбираюсь в  людях. 

В мужчинах так точно.
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Этот примерный отец семейства и об-

разец для подражания бесстыдно пялил-

ся на мои коленки! Я занервничала. Того 

и гляди из-за угла появится его супруга 

и, не особенно вникая в рекогносцировку, 

примется методично вырывать мне во

лосы.

Но никто не появлялся. А  многодет-

ный  папаша продолжал пожирать меня 

глазами.

От его взгляда мне стало не по себе, 

и почему-то я сразу представила себя с ре-

бенком на руках, четвертым наследником 

всего этого богатства. Хотя с его-то пры-

тью не удивлюсь, если в  доме окажется 

припрятана еще парочка младенцев и мой 

станет лишь седьмым в очереди. Так, стоп! 

О чем я вообще думаю? Какие дети?

— Из какой сказки к  нам пожаловала 

такая красавица?

Ужасно неприятно. Нет, услышать, что 

я красавица, конечно, было бы приятно. 

Но уж точно не от гулящего папаши тро-

их (минимум!) детей. Впрочем, что это я? 

Вдруг он отец-одиночка? И сам воспиты-
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вает всю эту ораву? Это, конечно, совсем 

меняло бы дело!

— А мама говорила, что подарки поку-

пают! А забесплатно ни один Дед Мороз 

ничего не принесет! — внес ясность гла-

застый пацаненок.

Ну вот. Значит, мама имеется. И нечего 

тут комплименты слушать!

— Про Иванушку-дурачка,  — хмуро 

ляпнула я.  — Который не пропускал ни 

одной юбки и превратился в козла.
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Л
ицо у папочки как-то сразу вытянулось. 

Теперь он смотрел на меня с удивлени-

ем. Ничего, так ему и надо!

— А что было дальше? — послышался 

голос откуда-то снизу. — Я такую сказку 

не читала.

Я опустила глаза и встретилась взгля-

дом с  маленькой девочкой, лет так... от 

двух до десяти, точнее определять возраст 

детей я пока еще не научилась. М-да... Не 

слишком удачное время для шуток я вы-

брала. Хозяин дома, конечно, тот еще тип. 

Но дети же не виноваты!
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— А потом он женился на прекрасной 

козе, и у них родилось семеро козлят, — 

быстро выкрутилась я.

Девочка чуть подумала и  побежала 

к остальным детям, с которыми Мороз уже 

затеял какую-то веселую игру.

— Я так понимаю, с матчастью у вас не 

очень, Снегурочка? — насмешливо спросил 

ее отец.

Но я только пожала плечами. Мне ка-

залось, что я придумала очень хорошую 

сказку.

— Да вы вообще настоящая? — не от-

ставал этот тип. — Что-то мне подсказы-

вает, что нет.

С этими словами он вдруг схватил меня 

за косу и сильно дернул.

— Эй, больно! — взвизгнула я.

К счастью, дети меня не услышали — 

Дед Мороз как раз пел под фонограмму.

— Так это что, реально ваша коса?  — 

изумился хозяин дома.  — Собственная, 

что ли?

Нет, напрокат взяла!
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Волосы у  меня действительно такие, 

что даже Снежная королева лопнула бы 

от зависти. Пшеничного цвета, длинные 

и  густые. Костюмер решила, что на па-

рике можно сэкономить. Коса, в которую 

мне вплели кучу бусинок, была теперь 

особенно тяжелой и  спускалась ниже  

талии.

Очень недальновидное решение. Сегод-

ня меня за косу дернули трижды! Только 

вот впервые это сделало великовозрастное 

«дитятко».

Я наградила своего обидчика презри-

тельным взглядом и шагнула к елке. Жаль, 

но залепить ему пощечину нельзя. Нам ве-

лено мягко сглаживать конфликты, если 

таковые возникнут.

Вокруг огромного разряженного дерева 

уже вовсю шла веселая возня.

— А ну-ка, детки, ловите снежки! — ве-

село басил мой напарник, кидая в малыш-

ню комки какой-то ваты, которые нам вы-

дали как реквизит. Те визжали от счастья 

и старательно ловили игрушки.


